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PO3BUTOK HABUYOK IMCBMA

Y NIATOTOBIII O ICIIUTIB 3 AHIUVIIHCBKOI MOBH

Y emammi npeocmasneno pezynomamu 0ocniodxcenns NUMAanHs po36uUmKY HagU4OK NUCbMa y nio-
2omosyi 00 icnumie 3 aneniticokoi mosu. OXapaxmepuz08aro maxi 0COOMUB0CMI eK3AMEHAYIUHO20
nUCbMA K PIBHOMAHIMHICMb OPM NUCOMOBUX 3A80AHL GIONOGIOHO 00 MEMmi KOHCHO20 OKPEMO2O
icnumy: qucm, ece, cmammsi, 8i0N0GI0I HA 3ANUMAHHS, AHALIMUYHULL 027510 MOWO, 4aAco8i 0dOMe-
JHCEHMST BUKOHANHSL pOOOMU, PO3OINCHOCTI aAHITINICLKOT ma nepuioi Mo8U aniikauwma y CmpyKkmypi
peueHb i po3nosioi 3a2anom; cneyu@ika 102iKu GUKIAOCHHs AHSTOMOBHO20 MAMEPIALy HA NUCbMI;
Gokyc yeazu Ha GIONPAYIO6aAHHI HABUYOK 2eHEPYB8AMHS MdA apeyMeHmayii 8racHux ioetl, 6UCOKI
8UMO2U 00 2PAMOMHOCII BUKOPUCTIAHHA MOBHOI CUCMeMU 3a2dlloM;, 20CMPUll 3anum HA EMIHHSA
i0enmu@ixysamu, KiacugiKysamu ma camocmiuho Kope2yeamu OONYuweHi Cny0eHmom NOMUIKU.

Posenanymo maxi kpumepii oyinio8anHsA NUCLMOBOL YACMUHU ICNUMIB 3 AHRNINCHKOT MOBU. 8i0NO-
8i0HICMb POOOMU 3aNPONOHOBAHOMY 3AB0AHHIO, YINICHICb, V3200H4CEHICMb, NPABHICIb BUKOPUC-
MAHHS 2PAMAMUKU. MOPGPONO2IS, CUHMAKCUC | CLOBOMEOPEHHS, PIBEHD | PI3HOMAHIMHICMb J1eKCUY-
HO20 HANOBHEHHS, CIMULICIUKA MBOPY 8 KOHMEKCHI QOMPUMAHHS 00PAHO20 TIMEPANypHO20 JHCAHPY
ma pieHst hopmanvHocmi po3nosioi 6I0N0GIOHO 00 3aNPONOHOBAHOT CUMYayil.

Ha ocnosi pexomenoayitt MidcHapoOHux excnepmie ma npogeciiino2o 00c6idy asmopie GusHd-
yeHo maxi eghekmusHi cmpameeii ni020MOKU ANIIKAHMIE 00 CKIAOAHHS NUCbMOBOT YACMUHU ICNUMIE
3 QHTTUCLKOT MOBU. 30Cepeddicenisl yeasil Ha NOSCHEHHT 0COONUBOCMEN 3a2dNbHOT CIMPYKMYPU aHLO-
MOBHO20 ece ma HA GIOMIHHOCHIAX CIMPYKMYpU napazpaghis, wo Maiomo pizHi 3a60aHHsL, NOSCHEHHS
JI02iKU NOOYO0BU apeyMeHmMAayii 8 AH2IOMOBHOMY MBOPI 3A2AN0M A 8 MENICAX KONCHO20 3 napazpaqis;
8IONPAYI0BANHA HABUHOK CMYOEHMI6 PO36USAMI GIACHY OYMKY, 30KpemMd, WLIAXOM opeaHizayii 8iono-
BIOHOI NPAKMUKU OPEUHCMOPMIH2Y 6 KAACT; 3a0e3NneueHHst 00I3HAHOCMI CIyOeHmI8 w000 PI3HUX MUnie
NOMUIOK, SIKI 3YCMPINAIOMbCsL HA NUCLMI; PO3GUMKY HABUHOK ix I0enmudpikayii; 3a06e3neuenns saKic-

HO20 pO3 SICHeHHS NPABUIL, YOOCKOHANEHHS BMIHb CIYOeHMI8 U000 KOpe2y8aHHs GACHUX NOMUTLOK.
Kniouosi cnosa: po3sumox Haguuox nucoma, icnumu 3 aH2IUCLKOL MOBU, Kpumepii oyiHIo8aHH,
KOpeKYist NOMUNLOK, YINICHICMb MBOPY, Y32004CEHICb, cPAMAMUKA, 80KAOYIAD.

IlocTranoBka mnpodgaeMu. AKTyalbHICTh ITHOTO
JOCTIKEHHSI 3yMOBJIGHA BHMCOKMM IIOIIUTOM Ha
cepruikoBaHe IMiITBEPHKCHHS TOCTaTHHOTO PiBHS
BOJIOJIIHHS aHIJIIHCHKOIO MOBOKO Cepel Halpi3HO-
MaHITHIIMX IHCTHTYLIH YKpaiHu. €OUHAM IIISIXOM
JUTSL OTPUMAHHSI BIATIOBIAHOTO TOKYMEHTY € YCIIIIIIHE
CKIIaaHHs iICIIUTY, MPOdiIh SIKOTO BiTOWBAE BUMOTH
JI0 piBHS Ha crienn ik IHIIOMOBHAX HAaBUYOK a0iTy-
pieHTa, cTyaenTa, (axisis.

[Mompu mWHMPOKHUH CHEKTp iCHHUTIB 3 aHIIIHCHKOI
MOBH, SIKMI € TOCTYITHUM JUIsl IPOXOJUKEHHS B YKpa-
iHi, yci BOHH Tiepen0adaroTb O00OB’SI3KOBUU CKIIa-
HUK — UCbMO. BinmoBiaHa ex3aMeHauiliHa yacTUHA
31e0UTBIIIOTO CTAaBUTH CEPHO3HI BUKITHKH MTEPE]] arli-
KaHTOM, SIKMi He € 100pe 03HaHOMJIEHHM 3 0COOJH-
BOCTSIMHU Ta MPUHIUTIOBUMH BiJIMIHHOCTSIMH Y BUKO-
pHCcTaHHI HOTo pifHOT Ta aHIIIICHKOT MOB Ha TIHCHMI.

Tomy mpoOiieMa po3BUTKY HABHYOK THIChMa aHTIIN-
CHKOI0O MOBOI Hapa3i € aKTUBHO JOCHIKYBaHUM
HanpsIMOM Y BITUM3HSHOMY MOBO3HABCTRI.

AHaji3 ocTaHHiX JocJigxkeHb i myoOJikamiii.
Cepen 3aKOpIOHHUX TOCIHITHUKIB, SKI OIMIKYIOTHCS
MmpoOIeMOI0 PO3BUTKY HABHYOK THChMa aHIIIN-
CHKOI0O MOBOIO, Bapto 3rajartu pobdortu [l. bBaiipHa
[1], K. Xaiinenna [2], b. Kpomn [3], K. Jlxunn
[4], b. HOpeepa [5], C. Concortopi [6], T. Xemu [7],
C. Cromen [8] Ta inmux. Cepea BITYU3HSIHUX BYUC-
HUX, SIKI BUBYAIOTh MHUTaHHS (POPMYBAHHS MHUCHMO-
BHX HaBUYOK y BHBYEHHI iIHO3€MHHX MOB, Ha HaIly
JYMKY, YBar# 3acJIyroBytoTh gociimkeHss O. KoBryH
[9], A. lummxo, I'. Jlykancekoi [10], T. babenko [11],
1. Berposoi [12], O. Tapuomnonscekoro [13], I. Kop-
neiiko, O. IlerpoBoi [14] Ta inmmx. OgHAaK Mompu
JIOCTaTHIO KUTBKICTh JOCIIDKCHD, TPHUCBSIYCHUX
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BUBYCHHIO PI3HUX AacCleKTiB PO3BUTKY HaBHUOK
MUChMa B TPOIEC] BUBUEHHS I1HO3EMHOI MOBH,
MUTaHHS E€(PEKTHUBHOI EK3aMEHAIIHHOI i IrOTOBKU
nmoTpedye MOAANBIIOTO TOCIHiKEHHSI.

IHocranoBka 3aBaanns. Mera11iei ctarti — qocii-
JUTH TIUTaHHS PO3BUTKY HABUYOK THCHMA Y ITiJro-
TOBIII O ICIIUTIB 3 aHIVIIICHKOI MOBH.

st JocsATHEHHsSI METH TOTPiOHO BUPILIMTH TaKi
3aBIaHHS:

1. OxapakTepu3yBaTd OCOOIHUBOCTI
[IHOTO TIHCHhMA.

2. PosrmstHyTH KpHTepii OLIHIOBaHHS MUCHMOBOT
YAaCTHUHU ICIHTIB 3 aHTTIHCHKOT MOBH.

3. BusHauutu edekTUBHI cTpaTerii MmiAroTOBKU
AIUTIKAHTIB 10 CKJIAJAHHS [TMCHbMOBOI YAaCTUHU 1CIIU-
TiB Ha OCHOBI PEKOMEHIAIlIH MIKHAPOIHUX EKC-
MepTiB Ta MpodeCiHHOTO TOCBiMY aBTOPIB, 30KpeMa
B KOHTEKCTi Kiacu(ikamii, KOpeKIlii Ta MOsCHeHHS
JIOTTYIIEHUX TTOMHUJIOK.

Buknan ocHoBHOro marepiaiy. Y 3araibHOMY
CEHCI MHUCHMO PO3YMIETHCS K KOJYBaHHS IOBIJO-
MJICHHS IIUIXOM TIepefadi el coBaMu Ha Tamnepi
abo expani [15]. Lle Taka »x MpOAYKTHBHA HaBUYKa,
K 1 TOBOPIHHS, SKa Ma€ Ha METi MPOAYKyBaHHSI,
a He crupuiiMaHHS MOBH. JleMOHcCTparllisi BiIIoBija-
HUX HAaBUYOK IT1J1 9ac CKJIaJJaHHs TUChbMOBOT YaCTHHU
icnHTy 3/1e01IBIIOr0 Tiependayae HamMcaHHs poOOTH
y dopmi nmcra (Hanmpukiad, 30BHINTHE HE3aJICKHE
omiHroBaHHA, 3aranbHuil mMomynb IELTS, APTIS),
crarti (3okpema, FCE), TBopy (3aranpHuii Ta akajie-
miunuit moayni IELTS), ananituunoro onucy (akase-
Mmiuamii Monyib IELTS) abo Biamoizi Ha 3anuTaHHs
(APTIS).

VYV 11b0OMy KOHTEKCTI Ba)KJIMBHUM acCIEKTOM € 00i-
3HAHICTh CTYIEHTIB IIOMO KPHUTEPiiB OIIHIOBAHHS
MMUCHMOBOTO 3aBJIaHHS BiITIOBITHO 10 (hopMary KOH-
KpeTHoro icnuty. [Ipu npomy, mormpu neBHi 0coOu-
BOCTI, 1[0 HOSCHIOIOTHCS BIAMIHHICTIO 3aBIaHb, SIK1
PO3POOHUKH CTABJISTH EPE] TUM YU 1HIITUM ICITUTOM,
MO)KHa BHOKPEMHUTH TakKi 0a30Bi TMPHUHIIUITA OIIiHIO-
BaHHS MMUCHEMOBOI poboTH: 1. BimmoBigHICTE pobOTH
3arporoHOBaHOMY 3aBjaHHI0. 2. [linmicHicTh — TOOTO,
piBeHb BIIPAaBHOCTI y BUKOPHCTaHHI JIHIBICTHYHUX
NPUHOMIB 3 METOIO JIOTIYHOTO 00’ €HAHHS PEYCHb,
30KpeMa, 3 BAKOPUCTAHHSIM CIIOJIyYHHKIB, pedepeHT-
HUX CIIB 1 MiJACTaHOBKHU. Takox meil KpuTepil oxo-
IUTIOE TaKi JICKCHYHI MTPUHOMH SIK TTOBTOPCHHS CIIB,
CTaJIi CIIOBOCIOIYYECHHS Ta JIEKCUYHI TPyI. 3. Y3ro-
JOKCHICTD, SIKa B MOBO3HABUOMY KOHTEKCTI HacamIie-
pel po3yMIEThCS SIK 3arajibHe BPaXKEHHS BiJl TBOPY —
HACKUIbKU BIH € 3PO3YyMIJIMM 1 JIOT1YHO BHKIIQJICHUM
3 TOYKH 30py opraizamii 3micty. 4. BupaBHICTH
BUKOPHCTAHHS T'paMaTHKH: MOPQOJIorii, CHHTaK-

CK3aMCHa-
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CHUCY Ta CIIOBOTBOPEHHS. 5. PiBeHb 1 pi3HOMaHITHICTh
JICKCUYHOTO HamoBHEHHs. 6. CTUIIICTHUKA TBOpY, sKa
nepedavae sk BiIMOBITHICTD JITEPATYPHOTO KaHPY,
TaK 1 piBEHb NOTPUMAHHS (DOPMATBLHOCTI PO3IOBIII
BiJIMTOBI/THO IO 3aITPOITIOHOBAHOI CHUTYAIlil.

3 omsay Ha BUINE BUKIAJACHI BHMOTH, Tif Yac
CKJIaJIaHHS TUCHhMOBOT YaCTUHU ICIIUTIB 3 aHIJTIHCHKOT
MOBH CTYJCHTH 3/1€01IIBIIOTO CTUKAIOTHCS 3 TAKUMH
TUTIOBUMH CKJIQIHOIIIAMHU: HaMaraHHs TPaHCIIOBATH
IYMKY 3 IIEpII0i MOBHU CTY/IEHTA aHTIIIHCHKOIO, TOTPH-
MYIOUHUCH IIEHTHYHOI CTPYKTYPH PEYEHHS Ta PO3II0-
BiJli 3arayioM. ¥ 1IbOMY KOHTEKCTi TepIiia MOBa PO3y-
MI€TBCS SIK PiJTHA MOBa TOTO, XTO BUBUAE AHIJIIHCHKY;
HE JIOCUTHh NEPEKOHIUBI apryMeHTH uepe3 BiACyT-
HICTh O0I3HAHOCTI MIOMO0 OCOOIMBOCTEU CTPYKTYPH
Ta JIOTIKM BWKJIAQJCHHS aHTJIOMOBHOTO MaTrepiary
Ha MUCHhMI; Opak imeil — To0TOo, PO M0 Ta SK caMe
MUCATH; TPaMOTHICTh BUKOPHUCTAHHS aHMIIHCHKOI
MOBH — HACKIJIbKU MTPABUIIBHO CTYICHT BUKOPUCTOBYE
KOHKPETHY MOBHY CHUCTEMY, BKJIFOYHO 3 IPAMAaTHKOIO,
BOKaOYJISIpPOM 1 BUMOBOIO; a TAKOXK HE3IaTHICTh TTOMi-
YaTH BJIACHI MOMWIKH. Takok Oe3mepedHrM BUKIH-
KOM € OOMEXEeHHS y 4Yaci, SKuil mepeaOaueHuil s
BUKOHAHHS POOOTH.

3 MeTol0 eEeKTUBHOTO TONOJaHHS BUKJIAICHHX
BHIIIC TPYIHOIIIB IiJ] 4ac IiJATOTOBKH AarlliKaHTIB
0 ICTIMTIB MDKHApOAHI EKCIEPTH PEKOMEHIYIOTH
30CepeIuTH yBary Ha TIOSICHEHHI OCOOIMBOCTEH
3arajbHOI CTPYKTYPH aHIJIOMOBHOTO €C€ Ta Ha Bij-
MIHHOCTSIX CTPYKTYpH naparpadis, sKi MaroTh pi3Hi
3aBJaHHS; Ha MOSICHEHHI JIOTiKH MOOYIOBH apryMeH-
Tamii B aHIJIOMOBHOMY TBOpI 3arajioM Ta B MeXax
KOKHOTO 3 Taparpadis; Ha BiTIIpamoBaHHI HABUYOK
CTY[EHTIB PO3BUBATH BIIACHY AYMKY, 30KpeMa i Iuis-
XOM oprasizauii BiIIOBIAHOI NpaKkTHUKH OpelHCTOp-
MIHTY Y KJIaci IPOTATOM AOCTaTHHOTO POMiKKY Hacy
(y dopmi rpymoBoi abo mapHoi pobotn) [15]; BBaxka-
€MO BXITUBUM JIOJIATH JIO MPEJCTABICHOTO TIePEIiKy
TPYZIHOIII, OB’ 53aHi 3 pO3Mi3HABAaHHIM 1 KOPETyBaH-
HSIM BJIACHUX ITOMHJIOK CTY/IEHTaMH.

VY mpomy acnekTi npodeciiHuid AOCBiA aBTOPIB
MPEACTABICHOTO JOCHIDKEHHS 3acBiI4y€ NPUHIIH-
MOBY B&XJIMBICTh IMUTaHb OO0I3HAHOCTI CTY/IEHTIB
II0JI0 PI3HUX THUIIB TIOMUJIOK, SIKi 3YCTPIYarOThCS
Ha THCHbMi, PO3BUTKY HABHYOK e€(EKTUBHOI iIeH-
Ta(dikamii MUX MOMHIIOK 1 3a0e3MedeHHs] SKiCHOTO
PO3’SICHEHHSI TpaBWJ T'PAMOTHOTO BHKOPHUCTAHHS
MOBH, IO BUBYAETHCS Yy TPOIECi peanizallii ek3a-
MEHAIIHHOI MAroTOBKU. Tak, BIANOBIAHO 0 MIXK-
HapOAHOI MPAaKTUKHU pefaryBaHHS HasBHI ITOMIIIKA
MMO3HAYAIOThCSI TAaKUM dYHHOM: “‘sv” (subject-verb
agreement) — HenpasuivHe Y3200JiCeHHs niomema
3 npucyoxom. Hanpuknan, y pedenni “The student
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work hard” nmoMWIKOBO BiACYTHE 3aKiHUEHHS ‘s
y Ji€cioBa, sike Ma€ OyTH y3TOIKEHUM 3 IMCHHUKOM
TPEThOi 0COOM OTHMHU B MEKaxX 4acoBOI KOHCTPYK-
uii Present Simple, a6o y peuenni “There is five
employees” 3amicts Gopmu miecioBa “to be” Terme-
PIIIHBOTO Yacy B OMHUHI Ma€ OyTH BiAMOBiTHA popma
MHOXXHUHH “are”.

“S” (subject) — eiocymuicmev niomema. Tax,
ypeuenHi “Find it easier to study in Ukrainian” nominab-
HAM BapiaHToM Oyno © momaTu 3aiiMeHHHK ““We”
gk migmet; “pl” (singular / plural) — HenmpaBubHE
BUKOPUCTAHHS CIIOBAa B OMHUHI a00 y MHOXUHI. Tak,
y peuenni “The internet has a lot of informations”
cnoBo  “information” Mae BUKOPUCTOBYBATHUCS
B OJTHUHI, OCKIJIbKH BOHO € HE3JI14yBaJIbHUM IMCHHH-
koM. Y peueHHi “You can make new friend easily”
cioBo “friends” mae BXKHMBaTHCS y MHOXHHI BiJIO-
BiJTHO JIO JIOTiKM TOBigoMieHHs; “sp” (spelling) —
nomuiku y npaeonuci. Hanpuknan, y pedenni “The
maneger is a woman” CJIOBO “manager”’ MUIIEThCS
3 JiTeporo “a”’ y JBOX MepIINX BHUIAIKaX.

“A” (article) — nomunxoge euxopucmanus abo
Hesuxopucmanns apmukiie. Hanpuknan, y pedeHHi
“Diners expect glass of water when they first sit down
at their table” cioBo “glass” nmorpeOye aprukis “a”,
OCKUIBKHA y TIPEICTAaBICHOMY KOHTEKCTI YKpaiHo-
MOBHUM €KBIBaJCHTOM OyJe CIIOBO «CKJITHKa», SIKE
€ 37YyBaJbHAM IMEHHUKOM B OJTHHHI, 1[0 3ra/ly€ThCs
Briepire; “p” (punctuation) — MOMHJIKH Y BUKOPHC-
TaHHI po31iIoBUX 3HaKiB. Tak, y mpukiani “I live in
Irpin but I go to school in Kyiv”’ nepen cioBom “but”
MOTPiOHO MTOCTABUTH KOMY Yepe3 Te, 0 KOMIUIEKCHE
PEYCHHS MICTHTh Y CBOEMY CKJIAJi JBa HE3aJICKHHIX
TBEP/KEHHS.

“-- (detete) — nasasuicme nenompionoco cnosa.
Hampuxman, y pedenni “My teacher she watches
everyone all the time” cioBo “she” € 3aiiBum Bijmo-
BIZIHO 710 TMpaBWJI MOOYIOBU PEUECHHS B aHIIHMCBHKIH
MoBi; “A” (add a word or words) — siocymuicme Heob-
Xionozo cnosa abo cuie. Tak, y npukiaa “A camel
is an animal lives in the dessert” ciaynrHuM € momatw
cioBo “which” abo “that” mepexn ciioBoMm “lives” Bimmo-
BiJTHO JI0 0OpaHOTO THUITY MiAPSIHOTO peueHHs; “‘cap”
(capitalization) — 6xazye Ha HeobXiOHicmb GUKOPUC-
ManHs 8enuKoi aimepy BIMOBIIHO A0 MPaBUII BUKO-
pHUCTaHHs aHIIIMChKOI MOBH. Tak, y peueHHi “Some
people love to drive land cruisers” cmoBa “Land”
ta “Cruisers” moTpiOHO THICAaTH 3 BEIMKOI JIITEPH,
OCKUIBKY 11€ BOHU CKJIAJIAIOTh Ha3BY aBTOMOO1LIIS.

“vt” (verb form) — nenpasunrvra gpopma diecnosa.
Hanpuknan, y pedenni “I am live in Severodonetsk”
nieciaoBo “live” mae oTpuMarH 3akiH4eHHS “ing”
y BHIIQJIKY, SIKIIO aBTOP TBEP/PKEHHS Mae Ha yBasi

TUMYACcOBY Air0. Takox MoxkHA pudpaTH hopmy Jtiec-
noBa “to be” TenepimHporo yacy — “am”. Y Takomy
BUTIQJIKy HAETHCS MPO KOHCTATAIlII0 3BUYHOTO Iepe-
Oiry Tomii 1 BiTIOBiga€ JIOTIIi BHUOOPY YacoBHUX (popm
TECIiB B aHDITIHCHKil MOBI; “T” (tense) — nenpasub-
Hull 6ubip epamamuyno-4acoeoi xoncmpykyii. Taxk,
y npuknazni “I see my friend yesterday” nns mieciosa
“see” HeoOXimHO oOpatH iHIIy GopMy — “saw’ Bif-
MTOBITHO 70 JIOTiKM BUKOPUCTAHHS IPaMaTHYHOI KOH-
cTpykmii Past Simple.

“wf” (word form) — nenpasunvrna opma crosa.
Ha BigmiHy Bij HempaBWIBHO 00paHOi GopMH JTiEc-
JIOBA, sIKa MOTEHI[IHHO MOXe OyTH KOMIICHCOBAHOIO
3 TOYKH 30pY 3arajibHOrO PO3YMIHHSI 3MICTYy TBeEp-
JDKEHHS 1HIIMMM CJIOBA, L0 HECYTh BAXJIUBE 3MiC-
TOBE HAaBAaHTAKEHHSI, TOMWJIKH y BUOOPi (hopM iHIITHX
YaCTUH MOBH MOXYTh TIPU3BECTH JI0 HEMPABHILHOTO
TIIyMaueHHs ycboro pedeHHs. Hanpukinan, y peueHHi
“This book is bored” 3akiHueHHst “ed” mpuUKMeT-
HuKa “bored” nae 03HaKy CTaHy, B SIKOMY repeOyBae
00’€xT, o onmcyeThes. ToOTo, y mepekiai yKkpaid-
CHKOIO MOBOIO «KHHTA € TaKOI0, IO HYABIye». AJle,
BOYEBH/Ib, ABTOP HaMaraBcs MOBiJIOMUTH NPO HELi-
KaBUH 3MiCT KHUTH. Y TakOMy BUTIaJIKy MPaBUIBHOIO
(dhopmoro Oyie cioBo “boring”, ne 3akiHYeHHS “ing”
BKa3ye Ha XapaKTePHCTHKY, NMPUTaMaHHYy CaMOMY
MPEAMETY — «KHUTA € HYJTHOIOY.

“ww” (wrong word) — HenpasunvbHUll 8UOIP C108d
8i0N06IOHO 00 1020 3HaueHHs. Tak, y TpHUKIami
“My teacher learns me many things” 3amicTb ciioBa
“learn”, sike O3HA4Ya€ «BUBUATHY», IIOTPIOHO BUKOPHC-
TaTH CJI0BO “teach”, M0 € €KBIBAJICHTOM «HaBUATH;
“wo” (wrong word order) — HenpasuibHa nociioos-
Hicmb crie y peuenni. Hampuxian, y pedenHi “We
never our English class have on Saturday” npaBuiib-
HUM pO3TalllyBaHHSM cJiB Oyze Take: “We never have
our English class on Saturday” BiamoBigHO J0 mpa-
BIJI IOOYIOBU CTBEPKYBIBHOTO PEUCHHS B aHIIIIH-
CBKill MOBI; “Pron” (pronoun reference) — venpasuio-
HUll 6UOIp 3aUMeHHUKa JUTS BIINOBITHOTO IMCHHHUKA.
Tak, y npukiani “My brother loves to swim. She goes
swimming every day” imeHHuk “brother” e 4onoBi-
yoro poay. Tomy npaBmiibHUM BUOOpOM Oyzie 3aiiMeH-
HUK “he”, TOOTO «BiHY.

“RO” (run-on sentence) — 3aHAOMO NOOOB’CEHE
peuenns. Hanpuxinan, y peuensi “Lily failed the exam
and she is upset and she went home and her mother said
she shouldn’t worry” oueBuHOO € moTpeda y po3mo-
JTE TIpe/IcTaBIeHOi KOHCTPYKIIT Ha MEHIII, JIOT19HO
3aBEpIICHI CTBEPKEHHS, A€ BIAMOBITHUN BUOIp po3-
JIeHHS KOHCTPYKIKA Tependavyae Kinbka BapiaH-
TiB; “CS” (comma splice) — 3powenns 060x okpemux
peuenb B OAHY KOHCTPYKIIIO 32 JJOTIOMOTOI0 KOMH.
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Tak, y npuknani “Mary was tired, she went to sleep”
KpaluM BapiaHToM o(hOpMIICHHSI PeUCHHS BOAYaEThCs
BUKOPHUCTaHHS CrofydHuKka “and” abo MOoCTaBUTH
Kparky Ticis cioBa “tired” Ta po3modary HacTyIHE
pEUCHHS CIIOBOM “‘SO” UM OyIb-SIKAUM 1HIIIMM CHHOHI-
MOM i3 MiJICYMOBYIOUH-00’ €THYBAIbHUM 3HAYSHHSIM.

“SF” (fragment or incomplete sentence) — Heza-
seputene peuennsi. Hanpuknan, y pedeHHsx “She
was tired. Because she always went to bed at 4 a.m.”
JOTIUTBHO 00’ €THATH TIPEACTABJICHHI CTBEPIKCHHS
B IIUTICHY KOHCTPYKIIiIO BiIMTOBITHO 70 JIOTiKK BUKJIA-
JICHHST HACIIKIB Ta iX MOSCHEHHS, “ns/” (start a new
sentence here) — Bka3iBka Ha HEOOXiIHICTh BUKOPHC-
TaHHS KpalKh y KOHKpeTHOMY Micui. Tak, mpukiazn
“Sleep is important, in addition, eating healthy food
is necessary’’ Ha TIEPITHH ITOTIISA MOXKE 3MaTHCS IO~
OHMM /10 CHTYaIlil, KOJH TIOMIJIKA 1IeHTU(IKYEThCS
SIK 3aHAJITO TTOJIOBXKECHE PEUCHHS. AJie IPUHIIUIIOBOIO
BIIMIHHICTIO Wi€l cuTyanii Oyae HasBHICTH JIHIIC
OJTHOTO MOKJIMBOTO BapiaHTy pO3TAllyBaHHS KPATKH.
Tomi sIx IpUKJIaa, HABEIECHUH 3 METOIO IEMOHCTpAIil
3aHAJITO JIOBTOTO BUCIIOBIIOBAHHS Y MONEPEAHHOMY
naparpadi, a€e 3MOry KOMIaHyBaTH JIOTi4HI TBep-
JOKEHHS KiJTbKOMa CITIOCOOaMH.

“prep” (preposition) — nenpagunbHuii 6ubIp npu-
timennuka. Hampuxian, y peuenni “The cafeteria
starts serving dinner in 6 p.m.” HEOOXiTHO BHKOpHC-
TaTH CJIOBO “‘at” 3aMicTh “in’ BIMITOBITHO IO MPaBHII
BHOOPY NPUKMETHUKIB 31 3a3HaYCHHSM 4Yacy; “‘conj”
(conjunction is missing or incorrect) — giocymuicmo
abo HenpasuibHul 8ubIp cnoayunuka. Tak, y mpuKiai
“I like coffee and I don’t like tea” npaBuabHUM Oyrie
BXKUBAHHS CIIOTyYHHKA “but” 3amicTs “and” 3 MeTOI0
mpe3eHTaii i1e1 poTHCTaBIeHHS 0COOUCTUX YITOI0-
Oanp 110710 HaroiB. MapkyBaHHs ““?”” TIO3HAYAE i7€10
«HE po3yMito, 10 Bu xouete ckazarn». 31e011b110TO
HeThCsI PO CYKYIMHICTh MOMUJIOK Pi3HUX THUIIIB, 110
YHEMOXKITUBITIOE IHTEPIIPETAIliI0 MaTepiary B3arali.

BucnoBku i mpomo3umii. Y pe3ynbrari mpoBe-
JICHOTO JIOCJIJDKCHHSI MUTAHHS PO3BUTKY HABHUYOK
MUChMa y MiJITOTOBII JI0 iICIIUTIB 3 aHTITIHCHKOT MOBH:

Oxapakmepu306aHo Taki 0COOIUBOCTI eK3aMeHa-
[IHHOTO MHCHhMA SIK PI3HOMAHITHICTH ()OPM MUCHMO-
BHX 3aBJaHb BiATIOBITHO 10 METH KO’KHOTO OKPEMOTO
ICTIATY: JINCT, €ce, CTaTTs, BIAMOBIAI Ha 3alUTaHHS,
AHAIITUYHHUI OIS/ TOIIO; YaCOB1 OOMEKEHHS BUKO-

HaHHS po0OTH; PO30IKHOCTI aHIIIHCHKOI Ta MEPIIOT
MOBH aIlliKaHTa y CTPYKTYypi pedeHb 1 pO3MOBijl
3arajioM; crernudika JOTIKH BUKIAICHHSI aHTJIOMOB-
HOTO Marepially Ha THCBbMi; (DOKyC yBard Ha Bij-
MpalOBaHHI HABUYOK T'eHEPYBaHHs Ta apryMeHTaii
BJIACHHUX 1JIeli; BUCOKI BUMOTH JIO TPAMOTHOCTI BUKO-
PUCTaHHSI MOBHOI CUCTEMH 3arajoM; rOCTpUH 3amuT
Ha BMIHHA iIeHTH(DIKYBaTH, KIacu(iKyBaTH Ta CaMO-
CTIMHO KOperyBaTH AOIYIIEH] CTYIEHTOM HOMUJIKH.

Pozenanymo Taki KpuTepii OIIHIOBAaHHS TTHCh-
MOBOi YacTWHM ICNHUTIB 3 AHIIIHCBKOI MOBH: 6i0-
nogioHicms POOOTU  3alPOTNIOHOBAHOMY  3aBJIaHHIO;
yinicHicmb meopy, SIKUM PO3YMIETBCS SIK PIBEHb
BIIPABHOCTI Y BUKOPHCTAHHI JIHTBICTUIHHUX TPHHO-
MIB 3 METOIO JIOTIYHOTO 00’ €THAHHS peueHb, 30KpeMa,
13 BUKOPHCTaHHSM CHOJIyYHUKiB, pepepeHTHUX CIIiB
1 migcraHoBKU. TakoK Lied KpHUTEepiil OXOIUIIoE Taki
JICKCUYHI TPUHOMH SIK TIOBTOPEHHS CJIiB, CTalli CJIOBO-
CIIONTYUYCHHSI Ta JIEKCUYHI TPYIIH; }32000/CEeHiCMb, KA
B MOBO3HABYOMY KOHTEKCTI PO3YMIETHCS SIK 3arajibHe
BpP@KEHHS BiJl TBOPY — HACKUIBKU BiH € 3PO3yMLITHM
1 JIOTIYHO BWKJIAJCHUM 3 TOUYKH 30pYy Oprasizamii
3MICTY; 8npaBHICMb BUKOPUCIAHHA 2PAMAMUKU: MOD-
(oJorii, CHHTaKCHCYy Ta CJIOBOTBOPEHHS; PiGeHb I pPi3-
HOMAHIMHICMb JEKCUYHO20 HANOSHEHHS; CIMUNICIMUKA
mMBOpy — MAETHCS HA yBa3i SIK BIJIIOBITHICTH JIITEpaTyp-
HOTO YKaHpy, TaK i piBeHb JOTPUMaHHS (POPMATBHOCTI
PO3MOBIAI BIAMOBIAHO 0 3allPONOHOBAHOI CHTYaIlii.

Ha ocHOBI pexomeHaIii MiKHapOJHUX EKCIEpP-
TiB Ta TpodeciiHOrO JOCBiAY aBTOPIB BUZHAUECHO
Taki e()eKTUBHI CTpATETii MATOTOBKU aIUTIKaHTIB 10
CKJIATaHHSA MHUCHBMOBOI YACTHUHM ICIIUTIB 3 aHIWIIHI-
CbKOI MOBHU: 30CEpEDKCHHS YBarn Ha IIOSICHCHHI
0COOJMBOCTEN 3arajbHOI CTPYKTYpH aHIIIOMOBHOTO
ece Ta Ha BIIMIHHOCTSAX CTPYKTypH naparpadis, siki
MalOTh pI3HI 3aBJaHHS; TOSICHEHHS JOTIKH TO0y-
JIOBU apryMeHTauii B aHIJIOMOBHOMY TBOpi 3arajiaom
1 B MeXax KOKHOTO 3 maparpadiB 30Kkpema; Bifmpa-
LIOBAaHHS HABUYOK CTY/IEHTIB PO3BHBAaTH BJIACHY
IYMKY, 30KpeMa, MUISXOM Oprasizarii BiAmoBigHOI
MPaKTHKN OpeHCTOPMIHTY B Kiaci y ¢dopmi Tpyrio-
Boi abo mapHOi poOOTH; 3a0e3redeHHsT 00i3HaHOCTI
CTYACHTIB IIOAO Pi3HUX TUMIB MOMMIOK, SKi 3ycCTpi-
YarThCsl HAa NHCBMI Ta IX ifeHTU(IKALIi; sKiCHE
PO3’ICHEHHSI TIPaBHJT; Y/IOCKOHAJICHHS BMiHb CTY/ICH-
TiB 1100 KOPEr'yBaHHs BIACHUX ITOMUJIOK.
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Modestova T. V., Krsek O. Ye. DEVELOPMENT OF WRITING SKILLS
IN PREPARATION FOR ENGLISH LANGUAGE EXAMS

The article presents the results of a study on the development of writing skills in preparation for English
language exams. The following features of examination writing are described: a variety of forms of written
tasks in accordance with the purpose of each exam — letter, essay, article, answers to questions, analytical
reviews, etc.; time restrictions on work performance, discrepancies between English and the first language
of the applicant in the structure of sentences and essays in general; specifics of the logic of representing
English-language material in writing; focus on developing skills of generating and arguing one'’s own ideas;
high requirements for literacy in the use of the language system as a whole; an urgent demand for the ability
to identify, classify and self-correct student mistakes.

The following criteria for assessing the written part of the English language exams are considered: compliance
of the work with the proposed task; coherence, cohesion, skill in using grammar (morphology, syntax and word
formation); level and variety of lexical content, stylistics of the work — both the correspondence of the literary
genre and the level of compliance with the formality of the essay in accordance with the proposed situation).

Based on the recommendations of international experts and the authors’ professional experience,
the following effective strategies for preparing applicants for the written part of English exams have been
identified: focusing on explaining the general structure of English-language essays and, in particular,
differences in paragraph structure; explanation of the logic of constructing an argument in an English-
language work in general and within each of the paragraphs, practicing students’ skills to develop their own
opinion, in particular, by organizing appropriate brainstorming practices in the classroom,; ensuring that
students are aware of the different types of mistakes encountered in writing, their identification and clear
explanation of the rules, improving students’skills in correcting their own mistakes.

Key words: development of writing skills, English language exams, assessment criteria, mistakes correction,
cohesion, coherence, grammar, vocabulary.
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